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K« 10. — VII. aastakäik. 

Mil lal wõime täiesti rõõmsad olla? 
Ms Meos oli Saksamaalt 

Ameerikasse rännanud. Ta tahtis 
rikkaks saada, et siis elada rõõm
salt ja muretult. Mitmete tööri-
kaste aastate järele oli ta wii
maks sihi saawutanud Kaasus ta
gast kodumaale. Oma waranduse 
paigutas ta Isuurde köhwrisse/. 
Selged läikiwad kullatükid, ^öd 
ja päewad hoidis ta oma tohwrit 
käes. 

Merel aga tõusis hirmus torm, 
mis wigaseas laewa.. „Pääste-
paadid wette!" hüüdis kapten, 
„päästku end, kes päästa suudab," 
kajas läbi reisijatehulga. Mees 
Saksamaalt haaras oma. kohwri 
järele. Kuiö fee oli liiga raske 
kerge paadi jaoU. „Sa jätad 
kohwri laewale ja tuled paati, wõi 
sa jääd temaga toos laewale, wa
l i ! " Mees walis, aga ruttu ta ei 
suutnud otsustada, liiga raskeks 
osutus lahkumine kohwrist. 3a siis 
oli juba hilja. Päästepaat sõudis 
kiirelt eemale hukkumast laewast, 
ja mees koos oma tohwriga wa
jus merre. Terwe kohwritäis kul
da ei suuda meid teha rõõmsaks ja 
õnnelikuks; miks siis mitte? See
pärast, et peame alatiselt tema 
pärast hoolt ja muret tundma, et 
ta meil ei läheks kaduma. Kui aga 
see juhtub, siis oleme jälle waesed. 

Prõua Waino wäikesest külake
sest oli palju õnnelikum. Ta ei 
omanud küll tohwritäit kulda, ise
gi mitte ühtki kümnekroonilist pol
nud tal sa siiski asus ta rõõmsalt 
lauldes oma hommikustele toime
tustele. M i a waimulik kohtas te
da ja imestas, et naine waeses 
rõiwastuses, kellel kodus 6 last 
toita, nii rõõmsalt wõis laulda! 
„Miks ma ei peaks rõõmustama", 
ütles naine, „kui igal hommikul 
mu laste woodid tühjad on ja ma 
neid terwetena tean toolis istu
wat? Ma tean ometi, et Taewane 
Isa ta täna neile leiba annab!" 

Waene prõua Waino usaldas 
Jumalat taewas, seepärast oli ta 
nii rõõmus ja õnnelik! Miks wõis 
tema siis nii kindlalt Jumalat 
usaldada? Ta tundisi teda! Kas 
ka sina ei tahaks Jumalat tund
ma õppida? . . . 

Mes suures talus oli heina
küün maha põlenud. Järgmisel 
päewal läits talunik õnnetuspai
gale. Järsku märkab ta keset suurt 
tuhawälja üht tumedat täppi. Ta 
tõukab seda jalaga. Tume käpp 
wäriseb kokku ja mitu wäikest tol
last kanapoega tulewad tuha alt 
esile. Tume täpp oli põlenud wa
na kana ise. Kui leegid olid mäs
samas, laotas wana kana omad 
tiiwad oma pisikeste üle ja peitis 
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nad löekide eest. Truu kanaema 
ise oli aga söeks põlenud. — 

Samuti toimib Jeesus Kristus 
ka meiega. Õnnistegija laialisiru-
tatud Ued ristipuul just nagu 
hüüawad: „Tulge, siin on warju, 

Paljude aastate eest huktus üks 
laew Inglismaa rannal, tzäda oli 
küll kohutaw, kuid Jumala imeli
kul warjamisel ei hukkunud ükski 
inimenH. Järgmisel pühapäewal 
päästetud merimehed wõtsid osa 
'jumalateenistusest lähemas kiri
kus. 'Õpetaja, kes teadis laewa 
hukkumisest, tänas Jumalat meri
meeste päästmisest ja otsis sellest 
õpetusi, mis wõiksid olla neile õn
nistuseks. 

Jutluse lõpus kõneles ta süga
wa tõsidusega patuse hädaohust ja 
Jeesuse lunastamast armastusest. 
Muu seas ta ütles: „Me kujutame 
endale hukkuwat, kes tunneb, et 
KU ta pingutused on asjatud. 
Kujutage ta rõõmu, kui ta oota
mata näeks wees lauatüW, mis 
kannaks teda, ni i et ta wõiks pää
seda selle abil! Kuid just nii on 
sündinud sulle ja mulle, tu i on 
küsimuses hinge päästmine. Gleme 
tõik hukkumise hädaohus olewa 
merimehe olukorras. Kristus on 
päästelaud. See laud kannab, tzaa-
ra wiibimata sellest kinni? See 
peab wastu ja kannabl 

Jutlustaja ise oli sügawalt l i i 
gutatud. Ta tundis, et Jumal sõ
nas wägewalt rääkis. Siiski ei 
märganud ta erilisemaid tagajär
gi jutlusest ja peagi oli ta unus
tanud ni i Iaewahu!ku kui ka jut
luse. 

siin on a b i . . . " Kes nüüd on hä
das ja hirmus, see wõib tema 
juurde minna. Siis ei saa meile 
keegi enam häda teha. 

Seepärast wõime meie olla 
rõõmsad, kindlad ja rahulikud. 

M e i e sõber." 

Neliteist aastat oli möödunud 
sellest, kui teda kutsuti surema me
he juurde ühes kauges külas, ^ts-
taw Issandale, oli õpetaja wal
mis tohe minema. Astudes tuppa 
nägi ta kohe, et haige oli talle 
wõõras ja wäga nõrk. Põlwitades 
sängi äärde ütles ta: „Sõber, ole
te kutsunud mind ja ma olen tul
nud. Warsti astute sellele teele, 
millele peame kõik astuma. <Ntel-
ge, mis on teie igawiku lootus!" 

tzaige näis! olewat meelemär
kusel, kuid ta ei jaksanud kõnelda. 
, M u sõber," ütles õvetaja, „teie 
ei saa enam kõnelda, kuid andke 
wähemalt mingi märk, et teil on 
lootus Kristuses." Wiimase pin
gutusena liikusid surija huuled ja 
ta sosistas särawail silmil: 

„Laud kannab!" 

Ammu unustatud jutlus oli 
kandnud wilja. Wähemalt üks 
hing oli saanud päästetud selle 
läbi. Nagu hukkuja haarab pääste 
abinõu jjärele, nii oli see mees 
kõige oma pattudega heitunud 
Kristuse armükätele ja temas saa
nud andeksandmise ja rahu. 

Oled !sa pattudest lkoormatud? 
Tee samuti nagu see mees! Ta tu
l i Kristuse juurde, sai päästetud 
ja omandas rahu. Tule sinagi! Ka 
sina saad andeksandmise ja rahu! 

Päästelaud. 
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Pulmade Kued lõpp. 
Mes Poola külas peeti pulma

pidu. Peigmees ja ta hea naaber 
hoolitsesid selle eest, et oleks ka 
hästi alkoholi. Pidu kestis läbi öö. 
Lõpuks Mid mõlemad mehed mee
lemärkusetult wiinauimas laua 
alla magama. Samas toas oli ta 
üks kolmekuune põrsas, kes oma 
peremehe juurde tuli ning ta pa
hema kõrwa ära sõi, ilma et mees 
oleks ärganud. Samuti hammus
tas ta läbi meelelohast weresoone, 
mille tagajärjel noor peigmees 

Kahesugune pöördumine. 
Gtto Uuncke ütles kord, et Pöör

dumise taluelamus,on nagu puu
dega. Lehtpuud 'kaotawad oma le
hed sügisel, kuid kewade tulles 
omandawad nad täitsa uue lehe-
rüü. Nii kaotawad paljud inime
sed vma lapschõlwe-usu ja usu
elu. Nende juures on pöördumine 
Jumala poole wäga selgesti näh
taw. Okaspuud aga hoiawad alles 
oma okkad ka talwel. Kuid hele
rohelised oksakesed okstel tunnista
wad kewade tulekust. Nii hoia
wad mitmed alal oma kristlikkuse, 
kuid uus elu on siiski selgesti tun
taw, kui nad isiklikult Jeesuse was
tu wõtawad. 

M r Mc. 

T a k ing ib ! 
Keegi prõua läks kuninga aiast 

mööda ja nägi seal ilusaid wiina-
marju. Ta oleks nii heameelega 
natuke neist wiinud oma palawi
kus haigele pojale ning pakkus 
aednikule raha, et see talle ncw 
müüks. See aga ütles otsusta-

üles wirgumata werest tühjaks 
jooksis. Kui hommikul teine wii
nani end üles tõusis, leidis ta koh
kudes oma kõrwal waid naabri 
laiba. 

Kes jõuaks üles lugeda kõiki 
neid wiina ohwreid, inimesi, kelle 
eluküünal! on enneaegselt kustu
nud joomise tagajärjel. Wiin on 
kindlasti enam surma kuiwanud 
kui sõjad. Ja ometi weel jood ja 
kiidad sa teda; wõib-ollaj meeli
tad teisigi sellele õnnetule teele? 

walt naisele: „Siin pole mingi 
wiinamarjade müügikoht. Naine 
läks koju, et weel enam raha 
tuua arwamises, et aednik tahab 
nende eest rohkem raha^ Kui ta 
tagasi tuli, oli kuninga tütar seal. 
Ta oli kuulanud järele aednikult, 
mis see naine tahtis. Kui fee uues
ti raha pakkus, ütles kuningatü
tar: ,Minu isa pole mingi puu-
wrljakaupleja, kes wiinamarju 
müüb, waid ta on kuningas, kes 
neid kingib." 3a seda öeldes lõikas 
ta mõned ilusamaist ja pani need 
waesele naisele põllesse. 

Just nii teeb ka Jeesus. Ta üt
leb ka: „ZMnu Isa pole mingi 
kaupmeeSs kes õnnistust müüb, 
waid oma kuninglikust armust an
nab ta seda kõigile, kes seda süda
mest nõuawad. Ja oma ärarää
kimata kannatuses ja otsiwas ar
mastuses end esitades waatab ta 
sügawale meie hingepõhja öeldes: 
,Med sa küllalt alandlik seda õnd
sust kinkida lasta, ilma hinnata, 
selgest armust?" 

ffür Me. 
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Laulud. 
W i i M Armas Jeesus, armastaja. P. lisa 30. 

Tänu sulle, helde Jumal, Tänu sulle kõige eest! Mis sa mulle 
kõlwatumal Annud omast heldusest; Mis ma saanud minewikus, 
Mis mull' praegu annad sa, Mis mull tõotad tnlewikus, Kõige 
eest sind tänan ma. 

Tänu sinu sõna ette, Mis mind kõiges juhatab. Sattun tulesse 
ehk wette, See mind ikka kinnitab; Tänu, et su kallis weri Gn mind 
äralunastemd, Tänu, et su arrnumeri Gn mu Patud uputand. 

Tall. k. 56. 

Wiisil: Armas Jeesus, armastaja. P. 294. 

Kes on see, kes armastuses Otsib kadund hingesid, Annab 
neile patud andeks, Trööstib kurbi südameid? See on Jeesus, meie 
sõber, Kes meid tahab aidata, Ei weel iial ole ükski Nõnda armas-
tand, kui ta. 

Et sa mind, mu Issand Jeesus, Oled nõnda armastand, Et sa 
mu eest surma läinud, Merega mind lunastand, Siis ma ennast 
annan sulle Terwelt ihu hingega, Pese mind mu patust puhtaks 
Gma kalli werega. 

Tall. k. 78. 

Wiisil: Wõitle hästi, kui sind Jumal. P. 65. 

Loo MU sisse puhas süda, Wõta wana wälja seest, Kui see teeb 
ka lihal' häda, Siiski tänan selle eest. — 

Õpeta mind armu sunnil Sinu tahtmist tegema. Aita mind mu 
wiimsel tunnil Gndsasti siit lahkuda! 

Tall. k. 121. 

Wiisil.' Jeesus tule minule. P. 59. 

Issand, kanna oma last Aita teda wägewast, Kõigis elu wõit-
lustes, Minu ainus abimees. 

K o o r : Kanna, kanna, Kanna mind su rüppe sees. 
Kui kõik kõigub minu ees, Ole sa mu abimees. 

Sa, mu kindel warsupaik, Hoiad mind kui kilp M mõõk, Sinu 
armu hõlma all Julge on su nõder tall. 

Tall. k. 23. 
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